
   
 

   
 

 
 
 

Declaration of Conformity 
 
Helly Hansen AS 
Munkedamsveien 35, 6th floor 
N-0250 Oslo 
NORWAY 
 
declare under our sole responsibility that products: 
 

77203 - ICU BRZ JACKET, 
77310 - ICU BRZ CNCT PANT CL 1, 
77312 - ICU CNCT SHORTS, 
77499 - ICU BRZ CONS PANT CL 2, 
77500 - ICU BRZ CONS PANT CL 1, 
77501 - ICU BRZ CARGO PANT CL 1, 
77502 - ICU BRZ CONS PIRATE PANT CL 1, 
77503 - ICU CONS SHORTS CL 1 
 

are in conformity with the provisions of Regulation (EU)2016/425 and with the 
harmonized standards:   
 

EN ISO 13688:2013+A1:2021 
EN ISO 20471:2013+A1:2016 
RIS-3279-TOM, Issue 2, 20191 

 
The notified body: 
  

SGS Fimko Ltd, Notified Body (NB) 0598, 
Address: Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finland  

 
performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination 
certificate: 
 

0598/PPE/22/3716, 2026-01-19 
 

1 Applicable only to: 
 
  77203 – ICU BRZ Jacket, 269 ORANGE/EBONY 
 77499 – ICU BRZ Cons Pant Cl 2, 269 ORANGE/EBONY 



   
 

   
 

Oslo, 2026-01-20 
 
 
Freya Sofia Andersen 
Certification Manager 
Helly Hansen AS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



   
 

   
 

 
[BG] Декларация за съответствие [ES] Declaración de Conformidad [CS] Prohlášení o shodě [DA] 
Overensstemmelseserklæring [DE] Konformitätserklärung [ET] Vastavusdeklaratsioon [EL] Δήλωση 
συμμόρφωσης [FR] Déclaration de conformité [GA] Dearbhú Comhréireachta [HR] Izjava u 
sukladnosti [IT] Dichiarazione di conformità [LV] Atbilstības deklarācija [LT] Atitikties deklaracija [HU] 
Megfelelőségi nyilatkozat [MT] Dikjarazzjoni ta’ Konformità [NL] Conformiteitsverklaring [PL] 
Deklaracja zgodności [PT] Declaração de Conformidade [RO] Declarație de conformitate [SK] 
Vyhlásenie o zhode [SL] Izjava o skladnosti [FI] Vaatimustenmukaisuusvakuutus [SV] Försäkran om 
överensstämmelse [NO] Samsvarserklæring 
 

Helly Hansen AS 
Munkedamsveien 35 
N-0250 Oslo 
NORWAY 

 
[BG] декларираме на своя отговорност, че продуктите: [ES] declaramos bajo nuestra exclusiva 
responsabilidad que los productos: [CS] prohlašujeme na vlastní odpovědnost, že výrobky: [DA] 
erklærer, under vores eneansvar, at produkterne: [DE] erklären unter unserer alleinigen 
Verantwortung, dass die Produkte: [ET] kinnitame oma ainuvastutusel, et tooted: [EL] Δηλώνουμε με 
αποκλειστική μας ευθύνη ότι τα προϊόντα: [FR] déclarons sous notre seule responsabilité que 
les produits: [GA] dearbhaímid faoinár bhfreagracht amháin go bhfuil na táirgí: [HR] izjavljujem pod 
našom isključivom odgovornošću da proizvodi: [IT] dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità 
che i prodotti: [LV] mēs paziņojam, ka tikai un vienīgi mēs esam atbildīgi par šādiem produktiem: [LT] 
išimtinai savo atsakomybe pareiškiame, kad gaminiai: [HU] saját kizárólagos felelősségünkre 
kijelentjük, hogy a termékeink: [MT] jiddikjaraw taħt ir-responsabbiltà unika tagħna li l-prodotti: [NL] 
wij verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de producten: [PL] deklarujemy na naszą 
wyłączną odpowiedzialność, że produkty: [PT] declaram sob a sua exclusiva responsabilidade que os 
produtos: [RO] declarăm pe proprie răspundere faptul că produsele: [SK] vyhlasujeme na vlastnú 
zodpovednosť, že výrobky: [SL] zagotavljamo s polno odgovornostjo, da so izdelki: [FI] vakuutamme 
omalla vastuullamme, että tuotteet: [SV] Försäkrar under vårt ensamma ansvar att produkterna: [NO] 
erklærer under vårt eneansvar at produktene: 
 

77203 - ICU BRZ JACKET, 
77310 - ICU BRZ CNCT PANT CL 1, 
77312 - ICU CNCT SHORTS, 
77499 - ICU BRZ CONS PANT CL 2, 
77500 - ICU BRZ CONS PANT CL 1, 
77501 - ICU BRZ CARGO PANT CL 1, 
77502 - ICU BRZ CONS PIRATE PANT CL 1, 
77503 - ICU CONS SHORTS CL 1 

 
[BG] са в съответствие с разпоредбите на Регламент (ЕС)2016/425 и с хармонизираните стандарти: [ES] 
son conformes con las disposiciones del Reglamento (UE)2016/425 y con las normas armonizadas: 
[CS] jsou ve shodě s ustanoveními nařízení (EU) 2016/425 a harmonizovanými normami: [DA] er i 
overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EU) 2016/425 og de harmoniserede 
standarder: [DE] stehen im Einklang mit den Bestimmungen der Verordnung (EU) 2016/425 und mit 
den harmonisierten Normen: [ET] on vastavuses Regulatsiooni (EL)2016/425 sätetega ja 
harmoneeritud standarditega: [EL] είναι σύμφωνα με τις διατάξεις του κανονισμού 
(ΕΕ)2016/425 και με τα εναρμονισμένα πρότυπα: [FR] sont conformes aux dispositions du 
règlement (UE)2016/425 et aux normes harmonisées : [GA] i gcomhréir le forálacha an Rialacháin 



   
 

   
 

(AE)2016/425 agus leis na caighdeáin chomhchuibhithe: [HR] su u skladu s odredbama Uredbe (EU) 
2016/425 i s usklađenim standardima: [IT] sono conformi alle disposizioni contenute nel Regolamento 
(UE) 2016/425 e alle norme armonizzate: [LV] atbilst Regulas (ES) 2016/425 noteikumiem un 
saskaņotajiem standartiem: [LT] atitinka Reglamento (ES) 2016/425 nuostatas ir darniuosius 
standartus: [HU] megfelelnek az (EU) 2016/425 rendelet rendelkezéseinek és az összehangolt 
szabványoknak: [MT] huma konformi mad-dispożizzjonijiet tar-Regolament (UE)2016/425 u mal-
istandards armonizzati: [NL] in overeenstemming zijn met de bepalingen van Verordening (EU) 
2016/425 en met de geharmoniseerde normen: [PL] są zgodne z przepisami Rozporządzenia 
(UE)2016/425 oraz z normami zharmonizowanymi: [PT] estão em conformidade com as disposições do 
Regulamento (UE) 2016/425 e com as normas adotadas: [RO] sunt în conformitate cu dispozițiile 
Regulamentului (EU) 2016/425 și cu standardele armonizate: [SK] sú v súlade s ustanoveniami 
nariadenia (EÚ) 2016/425 a s harmonizovanými normami: [SL] v skladu z določbami Uredbe (EU) 
2016/425 in usklajenimi standardi: [FI] ovat asetuksen (EU) 2016/425 säännösten ja 
yhdenmukaistettujen standardien mukaisia: [SV] är i överensstämmelse med bestämmelserna i 
förordning (EU) 2016/425 och med de harmoniserade standarderna: [NO] er i samsvar med 
bestemmelsene i forordning (EU) 2016/425 og med de harmoniserte standardene: 
 

EN ISO 13688:2013+A1:2021 
EN ISO 20471:2013+A1:2016 
RIS-3279-TOM, Issue 2, 20192 

 
[BG] Уведоменият орган: [ES] El organismo notificado: [CS] Notifikovaná osoba: [DA] Det 
bemyndigede organ: [DE] Die benannte Stelle: [ET] Teavitatud asutus: [EL] Ο κοινοποιημένος 
οργανισμός: [FR] L'organisme notifié: [GA] Rinne an comhlacht dá dtugtar fógra: [HR] Prijavljeno 
društvo: [IT] L'organismo notificato: [LV] Paziņotā struktūra: [LT] Notifikuotoji įstaiga: [HU] A 
bejelentett szervezet: [MT] Il-korp notifikat: [NL] De aangemelde instantie: [PL] Jednostka 
notyfikowana: [PT] A organismo notificado: [RO] Organismul de Certificare: [SK] Notifikovaný orgán: 
[SL] Priglašeni organ: [FI] Ilmoitettu laitos: [SV] Det anmälda organet: [NO] Det meldte organet: 
 

SGS Fimko Ltd, NB 0598, 
Address: Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finland  

 
[BG] извърши проучване тип ЕС на Модул B и издаде сертификат за ЕС проучване: [ES] realizó el 
examen UE de tipo (Módulo B) y emitió el certificado de examen UE de tipo: [CS] provedla EU 
přezkoušení typu (modul B) a vydala certifikát EU přezkoušení typu: [DA] udførte EU-typetest (modul 
B) og udstedte EU-typetestsattesten: [DE] hat die EU-Baumusterprüfung (Modul B) durchgeführt und 
die EU-Baumusterprüfbescheinigung: [ET] viis läbi EL-i tüübihindamise (Moodul B) ja andis välja EL-i 
tüübihindamistõendi: [EL] διενήργησε την εξέταση τύπου ΕΕ (Ενότητα Β) και εξέδωσε το 
πιστοποιητικό εξέτασης τύπου ΕΕ: [FR] a réalisé l'examen UE de type (Module B) et a délivré 
l'attestation d'examen UE de type: [GA] an cineálscrúdú AE (Modúl B), agus d’eisigh sé deimhniú an 
chineálscrúdaithe AE uimh: [HR] izvršilo je EU ispitivanje tipa (Modul B) i izdalo certifikat o EU 
ispitivanju tipa: [IT] ha svolto l'esame UE del tipo (Modulo B) e ha rilasciato il certificato di esame UE 

 
2 [BG] Приложимо само за: [ES] Aplicable solo a: [CS] Platí pouze pro: [DA] Gælder kun for: [DE] Nur anwendbar 
auf: [ET] Rakendatav ainult: [EL] Ισχύει μόνο για το: [FR] Applicable uniquement au: [GA] Ní bhaineann sé seo 
ach le: [HR] Primjenjivo samo na: [IT] Applicabile solo al modello: [LV] Piemērojams tikai: [LT] Taikoma tik: [HU] 
Csak a következőre vonatkozik: [MT] Applikabbli biss għal: [NL] Alleen van toepassing op: [PL] Dotyczy tylko: [PT] 
Aplicável apenas ao modelo: [RO] Se aplică doar pentru: [SK] Platí len pre: [SL] Velja le za: [FI] Sovelletaan 
ainoastaan seuraaviin: [SV] Gäller endast: [NO] Gjelder kun for: 
 

77203 – ICU BRZ Jacket, 269 ORANGE/EBONY 
 77499 – ICU BRZ Cons Pant Cl 2, 269 ORANGE/EBONY 

 



   
 

   
 

del tipo: [LV] veica ES tipa pārbaudi (B modulis) un izdeva ES tipa pārbaudes sertifikātu: [LT] atliko ES 
tipo tyrimą (B modulis) ir išdavė ES tipo tyrimo sertifikatą: [HU] elvégezte, az EU-típusvizsgálatot (B. 
modul) és kiadta a EU-típusvizsgálati tanúsítványt: [MT] wettaq l-eżaminazzjoni tat-tip tal-UE (Modulu 
B) u ħareġ iċ-ċertifikat tal-eżaminazzjoni tat-tip tal-UE: [NL] heeft het EU-typeonderzoek (Module B) 
uitgevoerd en het certificaat van EU-typeonderzoek afgegeven: [PL] przeprowadziła badanie typu UE 
(moduł B) i wydała certyfikat badania typu: [PT] realizou o exame do tipo UE (módulo B) e emitiu o 
respetivo certificado: [RO] a efectuat examinarea de tip UE (Modul B) și a emis certificatul de 
examinare de tip: [SK] vykonal EÚ skúšku typu (modul B) a vydal certifikát EÚ skúšky typu: [SL] je 
izvedel EU pregled (Modul B) in izdal certifikat EU pregleda: [FI] suoritti EU-tyyppitarkastuksen 
(moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen: [SV] utförde EU-typkontrollen (modul B) och 
utfärdade EU-typkontrollintyget: [NO] utførte EU-typegodkjenning (modul B) og utstedte EU-
typegodkjenningssertifikatet: 
 

0598/PPE/22/3716, 2026-01-19 
 
 
Oslo, 2026-01-20 
 
 
Freya Sofia Andersen 
Certification Manager 
Helly Hansen AS 
 


